
RUGER® 10/22® SCOPE BASES - EGW RUGER 10-22 0 MOA SILVER

EGW Ruger 10/22 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW RUGER 10-22 0 MOA SILVER
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000391
Mfr. No.: 46110
Color: Silver
Elevation: 0 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.082kg
UPC: 841370106462

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® Scope Bases
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Ruger 10/22 Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Installation deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Scope Bases verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Produkte gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um, um Unfälle zu vermeiden.
Halte die Scope Bases und alle dazugehörigen Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Scope Bases regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere einen
qualifizierten Fachmann für Rat.
Halte dich an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
FeuerwaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende die Scope Bases nur mit kompatiblen Feuerwaffen, insbesondere der Ruger 10/22.
Stelle sicher, dass die verwendeten ScopeRinge mit dem PicatinnySchienensystem kompatibel sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Montieren der Scope Bases.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung der Scope Bases unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.
Versuche nicht, die Scope Bases in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu ändern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Innensechskantschlüssels (Torx®).
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.

Installationsschritte:2.

Suche die werkseitigen Zielfernrohrhalterungen auf dem Ruger 10/22 Empfänger.
Richte die EGW Ruger 10/22 Scope Base über den Löchern aus.
Setze die bereitgestellten Torx®Schrauben in die ausgerichteten Löcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und schrittweise fest, wobei du das empfohlene Drehmoment
von 20 ZollPfund nicht überschreitest.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf die Schrauben auf, bevor du sie endgültig festziehst,
um sie zu sichern.

Benutzung:3.



Nach der Installation befestige dein Zielfernrohr an der PicatinnySchiene mit kompatiblen
ZielfernrohrRingen.
Stelle den Augenabstand und die Position des Zielfernrohrs nach Bedarf für eine optimale Sicht ein.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilität des Zielfernrohrs während
der Benutzung.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Produkts halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und
Aluminiumprodukten.
Entsorge die Scope Bases nicht im normalen Haushaltsmüll.
Ziehe es in Betracht, das Produkt zu recyceln, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Probleme im Zusammenhang mit den EGW Ruger 10/22 Scope Bases konsultiere
bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen für Hilfe.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinen EGW Ruger 10/22 Scope Bases gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör.



RUGER® 10/22® Scope Bases Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Ruger 10/22 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document carefully before
using the scope bases.

General Safety Guidelines
Ensure that all products are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and accessories with care to prevent accidents.
Keep the scope bases and all related tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact a qualified professional for
advice.
Follow local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope bases with compatible firearms, specifically the Ruger 10/22.
Ensure that the scope rings used are compatible with the Picatinny rail system.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use a drip of blue Loctite on the screws to prevent loosening during use.
Avoid using the scope bases in extreme weather conditions that may affect performance.
Do not attempt to modify or alter the scope bases in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps:2.

Locate the factory scope mount holes on the Ruger 10/22 receiver.
Align the EGW Ruger 10/22 scope base over the holes.
Insert the provided Torx® screws into the aligned holes.
Tighten the screws gradually and evenly, ensuring not to exceed the recommended torque of 20
inch lbs.
Apply a small amount of blue Loctite to the screws before final tightening to secure them.

Usage:3.

Once installed, attach your scope to the Picatinny rail using compatible scope rings.
Adjust the eye relief and position of the scope as needed for optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the scope during use.



Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations regarding the disposal of metal and aluminum
products.
Do not dispose of the scope bases in regular household waste.
Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or issues related to the EGW Ruger 10/22 Scope Bases, please consult the
manufacturer's website or customer support resources for assistance.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your EGW Ruger 10/22 Scope Bases. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and
accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases
de Mira RUGER® 10/22®
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para Ruger 10/22. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad y pautas para asegurar el uso y la instalación segura de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar las bases de mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los productos se utilicen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado para prevenir accidentes.
Mantén las bases de mira y todas las herramientas relacionadas fuera del alcance de niños y personas
vulnerables.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o problema, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un profesional
calificado para obtener asesoría.
Sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las bases de mira únicamente con armas compatibles, específicamente la Ruger 10/22.
Asegúrate de que los anillos de mira utilizados sean compatibles con el sistema de riel Picatinny.
No excedas el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa una gota de Loctite azul en los tornillos para prevenir que se aflojen durante el uso.
Evita usar las bases de mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento.
No intentes modificar o alterar las bases de mira de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza hexagonal.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y en una condición segura antes de comenzar la
instalación.

Pasos de Instalación:2.

Localiza los orificios de montaje de fábrica en el receptor de la Ruger 10/22.
Alinea la base de mira EGW Ruger 10/22 sobre los orificios.
Inserta los tornillos Torx® proporcionados en los orificios alineados.
Aprieta los tornillos de manera gradual y uniforme, asegurándote de no exceder el torque
recomendado de 20 pulgadaslibras.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul en los tornillos antes de apretar final para asegurar su
fijación.

Uso:3.

Una vez instalada, fija tu mira al riel Picatinny utilizando anillos de mira compatibles.
Ajusta el alivio ocular y la posición de la mira según sea necesario para una visualización óptima.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la estabilidad de la mira durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y
aluminio.
No deseches las bases de mira en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el producto si es posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o problemas relacionados con las Bases de Mira EGW Ruger 10/22,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con
tus Bases de Mira EGW Ruger 10/22. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego y
accesorios.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
RUGER® 10/22®
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Ruger 10/22. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation et une installation sûres de ton produit. Merci
de lire ce document attentivement avant d'utiliser les embase de lunette.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les produits sont utilisés conformément aux instructions du fabricant.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin pour éviter les accidents.
Garde les embase de lunette et tous les outils associés hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables.
Inspecte régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et contacte un
professionnel qualifié pour des conseils.
Suis les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les embase de lunette avec des armes compatibles, spécifiquement le Ruger 10/22.
Assuretoi que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec le système de rail Picatinny.
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslb lors du montage des embase de lunette.
Utilise une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Évite d'utiliser les embase de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter les performances.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les embase de lunette de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête creuse.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.

Étapes d'Installation :2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur du Ruger 10/22.
Aligne l'embase de lunette EGW Ruger 10/22 sur les trous.
Insère les vis Torx® fournies dans les trous alignés.
Serre les vis progressivement et uniformément, en veillant à ne pas dépasser le couple
recommandé de 20 pouceslb.
Applique une petite quantité de Loctite bleu sur les vis avant le serrage final pour les sécuriser.

Utilisation :3.

Une fois installée, fixe ta lunette au rail Picatinny à l'aide d'anneaux de lunette compatibles.
Ajuste le dégagement oculaire et la position de la lunette selon les besoins pour une vue optimale.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et la stabilité de la lunette pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Lors de la mise au rebut du produit, suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits
en métal et en aluminium.
Ne jette pas les embase de lunette dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler le produit si possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou problème lié aux Embases de Lunette EGW Ruger 10/22, consulte le site Web
du fabricant ou les ressources de support client pour obtenir de l'aide.

En respectant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable
avec tes Embases de Lunette EGW Ruger 10/22. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu et des accessoires.



RUGER® 10/22® Guida alle Istruzioni di Sicurezza
per i Supporti per Ottiche
Introduzione
Grazie per aver scelto i Supporti per Ottiche EGW Ruger 10/22. Questa guida fornisce istruzioni essenziali per la
sicurezza e linee guida per garantire l'uso e l'installazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare i supporti per ottiche.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti i prodotti siano utilizzati in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cautela per prevenire incidenti.
Tenere i supporti per ottiche e tutti gli strumenti correlati fuori dalla portata di bambini e persone
vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i supporti per ottiche per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se si notano difetti o problemi, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista
qualificato per consigli.
Seguire le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare i supporti per ottiche solo con armi da fuoco compatibili, specificamente il Ruger 10/22.
Assicurarsi che gli anelli per ottiche utilizzati siano compatibili con il sistema di guida Picatinny.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante il montaggio dei supporti per ottiche.
Utilizzare una goccia di Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Evitare di utilizzare i supporti per ottiche in condizioni climatiche estreme che potrebbero influire sulle
prestazioni.
Non tentare di modificare o alterare i supporti per ottiche in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare l'installazione.

Passaggi di Installazione:2.

Individuare i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del Ruger 10/22.
Allineare il supporto per ottiche EGW Ruger 10/22 sui fori.
Inserire le viti Torx® fornite nei fori allineati.
Serrare le viti in modo graduale e uniforme, assicurandosi di non superare la coppia raccomandata
di 20 pollici lbs.
Applicare una piccola quantità di Loctite blu sulle viti prima del serraggio finale per fissarle.

Uso:3.

Una volta installato, attaccare il proprio ottica alla guida Picatinny utilizzando anelli per ottiche
compatibili.
Regolare il rilievo oculare e la posizione dell'ottica secondo necessità per una visione ottimale.
Controllare regolarmente la tenuta delle viti e la stabilità dell'ottica durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il prodotto, seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in
metallo e alluminio.
Non smaltire i supporti per ottiche nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclaggio del prodotto se possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o problemi relativi ai Supporti per Ottiche EGW Ruger 10/22, si prega di
consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con
i Supporti per Ottiche EGW Ruger 10/22. Prioritizzare sempre la sicurezza e la gestione responsabile delle armi
da fuoco e degli accessori.



RUGER® 10/22® Kikkertsikter Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Ruger 10/22 kikkertsikter base. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre sikker bruk og installasjon av produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før du
bruker kikkertsikter basen.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle produkter brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet for å forhindre ulykker.
Hold kikkertsikter basen og alle relaterte verktøy utilgjengelige for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig kikkertsikter basen for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du legger merke til noen feil eller problemer, slutt å bruke produktet umiddelbart og kontakt en
kvalifisert profesjonell for råd.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun kikkertsikter basen med kompatible skytevåpen, spesifikt Ruger 10/22.
Sørg for at kikkertsiktringene som brukes er kompatible med Picatinny railsystemet.
Ikke overskrid anbefalt dreiemoment på 20 tommer lbs når du monterer kikkertsikter basen.
Bruk en dråpe blå Loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.
Unngå å bruke kikkertsikter basen i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Forsøk ikke å modifisere eller endre kikkertsikter basen på noen måte.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en sokkelhode Torx® skrujern.
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.

Installasjonstrinn:2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertsikter hullene på Ruger 10/22 mottakeren.
Juster EGW Ruger 10/22 kikkertsikter basen over hullene.
Sett inn de medfølgende Torx® skruene i de justerte hullene.
Stram skruene gradvis og jevnt, og sørg for å ikke overskride det anbefalte dreiemomentet på 20
tommer lbs.
Påfør en liten mengde blå Loctite på skruene før endelig stramming for å sikre dem.

Bruk:3.

Når installasjonen er fullført, fest kikkerten til Picatinny railsystemet ved hjelp av kompatible
kikkertsiktringer.
Juster øyeavstanden og posisjonen til kikkerten etter behov for optimal visning.
Sjekk regelmessig strammingen av skruene og stabiliteten til kikkerten under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med produktet, følg lokale forskrifter angående avfallshåndtering av metall og
aluminiumprodukter.
Ikke kast kikkertsikter basen i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere produktet hvis mulig for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller problemer relatert til EGW Ruger 10/22 kikkertsikter basen, vennligst
konsulter produsentens nettside eller kundestøtteressurser for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din EGW Ruger 10/22 kikkertsikter base. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpen og
tilbehør.



Instrukcja bezpieczeństwa dla podstaw
celowniczych RUGER® 10/22®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw celowniczych EGW Ruger 10/22. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne
dotyczące bezpieczeństwa i zalecenia, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem podstaw celowniczych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie produkty są używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj podstawy celownicze oraz wszystkie związane z nimi narzędzia poza zasięgiem dzieci i osób
wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj podstawy celownicze pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym
użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania porady.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej oraz akcesoriów do broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj podstaw celowniczych tylko z kompatybilnymi broniami, szczególnie Ruger 10/22.
Upewnij się, że używane pierścienie celownicze są zgodne z systemem szyn Picatinny.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 calilbs podczas montażu podstaw celowniczych.
Użyj kropli niebieskiego Loctite'a na śrubach, aby zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Unikaj używania podstaw celowniczych w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą
wpłynąć na wydajność.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać podstaw celowniczych w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® z gniazdem.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Kroki instalacji:2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze Ruger 10/22.
Wyreguluj podstawy celownicze EGW Ruger 10/22 nad otworami.
Włóż dostarczone śruby Torx® do wyregulowanych otworów.
Stopniowo i równomiernie dokręcaj śruby, upewniając się, że nie przekraczasz zalecanego
momentu obrotowego 20 calilbs.
Nałóż niewielką ilość niebieskiego Loctite'a na śruby przed ostatecznym dokręceniem, aby je
zabezpieczyć.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przymocuj swój celownik do szyny Picatinny za pomocą kompatybilnych
pierścieni celowniczych.
Dostosuj odległość oka i pozycję celownika w razie potrzeby, aby uzyskać optymalne widzenie.



Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz stabilność celownika podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przy utylizacji produktu przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji metalu i produktów
aluminiowych.
Nie wyrzucaj podstaw celowniczych do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling produktu, jeśli to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów związanych z podstawami
celowniczymi EGW Ruger 10/22, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta lub
odwiedzenie jego strony internetowej w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z podstawami celowniczymi EGW Ruger 10/22. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią oraz akcesoriami.



RUGER® 10/22® Scope Bases Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Ruger 10/22 Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset varmistaaksesi tuotteesi turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
kuin käytät kohdistusrajaa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia tuotteita käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina tuliaseita ja tarvikkeita varoen onnettomuuksien estämiseksi.
Pidä kohdistusrajat ja kaikki siihen liittyvät työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kohdistusrajat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen neuvojen
saamiseksi.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden ja tuliasevarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä kohdistusrajaa vain yhteensopivien tuliaseiden kanssa, erityisesti Ruger 10/22:n kanssa.
Varmista, että käytettävät kohdistusrenkaat ovat yhteensopivia Picatinnyuratason kanssa.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa/punta asennettaessa kohdistusrajaa.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa estämään niiden löystymistä käytön aikana.
Vältä kohdistusrajan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Älä yritä muokata tai muuttaa kohdistusrajaa millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torx®avain.
Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen asennuksen aloittamista.

Asennusvaiheet:2.

Etsi tehtaan kohdistuskiinnitysreiät Ruger 10/22:n vastaanottimesta.
Aseta EGW Ruger 10/22 kohdistusraja reikien päälle.
Työnnä mukana tulevat Torx®ruuvit kohdistettuihin reikiin.
Kiristä ruuveja vähitellen ja tasaisesti, varmistaen, ettei suositeltua vääntöä 20 tuumaa/punta
ylitetä.
Levitä pieni määrä sinistä Loctitea ruuveihin ennen viimeistä kiristystä varmistaaksesi niiden
kiinnityksen.

Käyttö:3.

Kun kohdistusraja on asennettu, kiinnitä kohdistuslaite Picatinnyuratason avulla yhteensopivilla
kohdistusrenkailla.
Säädä silmän etäisyys ja kohdistuslaitteen sijainti tarpeen mukaan optimaalisen näkymän
saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kohdistuslaitteen vakaus käytön aikana.



Hävitysohjeet
Kun hävität tuotteen, noudata paikallisia sääntöjä metallin ja alumiinituotteiden hävittämisestä.
Älä hävitä kohdistusrajaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse tuotteen kierrättämistä, jos mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai ongelmia EGW Ruger 10/22 Scope Bases tuotteen osalta,
tarkista valmistajan verkkosivusto tai asiakastukiresurssit saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen
EGW Ruger 10/22 Scope Bases tuotteellasi. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja vastuullinen käsittely tuliaseista ja
tarvikkeista.



RUGER® 10/22® Siktesbaser
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Ruger 10/22 Siktesbaser. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Läs detta dokument noggrant innan du
använder siktesbaserna.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla produkter används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet för att förhindra olyckor.
Håll siktesbaserna och alla relaterade verktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet siktesbaserna för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
kvalificerad professionell för råd.
Följ lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skjutvapenstillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast siktesbaserna med kompatibla skjutvapen, specifikt Ruger 10/22.
Se till att de siktesringar som används är kompatibla med Picatinny railsystemet.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av siktesbaserna.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Undvik att använda siktesbaserna i extrema väderförhållanden som kan påverka prestandan.
Försök inte att modifiera eller ändra siktesbaserna på något sätt.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx® nyckel.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och i ett säkert tillstånd innan installationen påbörjas.

Installationssteg:2.

Lokalisera de fabriksmonterade siktet hålen på Ruger 10/22 mottagaren.
Justera EGW Ruger 10/22 siktesbasen över hålen.
Sätt in de medföljande Torx® skruvarna i de justerade hålen.
Dra åt skruvarna gradvis och jämnt, och se till att du inte överskrider det rekommenderade
vridmomentet på 20 tum lbs.
Applicera en liten mängd blå Loctite på skruvarna innan slutlig åtdragning för att säkra dem.

Användning:3.

När installationen är klar, fäst ditt sikte på Picatinny railen med kompatibla siktesringar.
Justera ögonavståndet och positionen för siktet efter behov för optimal visning.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och stabiliteten hos siktet under användning.



Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med produkten, följ lokala föreskrifter angående avfallshantering av metall och
aluminiumprodukter.
Kassera inte siktesbaserna i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna produkten om möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller problem relaterade till EGW Ruger 10/22 Siktesbaser, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med dina EGW Ruger 10/22 Siktesbaser. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen och
tillbehör.



RUGER® 10/22® Pokyny pro bezpečnostní
používání základny puškohledu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Ruger 10/22 Základy pro puškohled. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání a instalaci vašeho produktu. Před použitím
základny puškohledu si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly všechny produkty používány v souladu s pokyny výrobce.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně, abyste předešli nehodám.
Držte základny puškohledu a všechny související nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte základny puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
kvalifikovaného odborníka pro radu.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte základny puškohledu pouze s kompatibilními palnými zbraněmi, konkrétně s Ruger 10/22.
Zajistěte, aby používané montážní kroužky byly kompatibilní se systémem Picatinny.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži základny puškohledu.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby, abyste předešli uvolnění během používání.
Vyhněte se používání základny puškohledu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly
ovlivnit výkon.
Nepokoušejte se jakkoli upravit nebo měnit základny puškohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx®.
Zajistěte, aby vaše palná zbraň byla vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.

Kroky instalace:2.

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači Ruger 10/22.
Zarovnejte EGW Ruger 10/22 základnu puškohledu nad otvory.
Vložte poskytnuté Torx® šrouby do zarovnaných otvorů.
Šrouby utahujte postupně a rovnoměrně, přičemž se ujistěte, že nepřekročíte doporučený točivý
moment 20 palcových liber.
Před konečným utažením aplikujte malé množství modrého Loctite na šrouby, abyste je zajistili.

Používání:3.

Po instalaci připevněte svůj puškohled na Picatinny lištu pomocí kompatibilních montážních
kroužků.
Upravte vzdálenost očí a umístění puškohledu podle potřeby pro optimální zobrazení.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stabilitu puškohledu během používání.



Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy týkající se likvidace kovových a hliníkových výrobků.
Nepořádejte základny puškohledu do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo problémy týkající se EGW Ruger 10/22 Základny pro puškohled se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich
EGW Ruger 10/22 Základny pro puškohled. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení s palnými
zbraněmi a příslušenstvím.
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